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Gyáripar.
Az kétségtelen, hogy az ipar teremti 

meg az egyes államok gazdagságát, a föld 
mivelő államok mindig szegények maradnak 
mi is az vagyunk s ennélfogva szegények 
is, a gyáripar csak a legújabb időben indult 
némileg fejlődésnek, minek következtében 
ama viszony, melyben a monarchia lajtán 
túli államaihoz állunk, alig változott egy­
század óta most is mi szolgáltatjuk neki a 
nyers anyagot, hogy azt iparczikkekké át 
vá|toztatva, drága pénzén vásároljuk vissza. 
S hogy ez igy van, annak oka legnagyobb 
részint a történelemben keresendő.

Nem régen múlt e1 az az idő, midőn 
még kapákat, kaszákat és baltákat is a 
stájerek szolgáltattak nekünk, mert nagy- 
birtokosaink és tőkepénzeseink még ez ideig 
egyáltalán nem mérték pénzüket nagyobb 
iparvállalatokba koczkáztatni, társadalmi 
utón pedig, midőn a védegylet a honi ipar- 
czikket hozta divatba, nem lehetett a kül - 
földi t két arra bírni, hogy mi nálunk ál­
lítson gyárakat s igy b eli kellett nyugod­
nunk kedvezőtlen nemzetgazdászati helyze­
tünkbe.

ne szoruljunk a cseh és morva czukorra, 
melyet nem a mi miniszterünk, hanem az 
osztrák miniszter adóztat meg.

Most tehát feljajdulnak az osztrák gyá­
rosok, nem elégedve meg azzal, hogy Ma 
gyarország a külföldtől még most is elzárt 
piaczuk, hanem gyáripart egyenesen mono­
póliumnak tekintik s megakarják akadályozni 
hogy ez Magyarországban is virágozzék.

Azonban erősen lehet bizni a keres 
kedelini miniszter ismert erélyében ki az 
ily akadékoskodások daczára is előre fogja 
vinni hazánkban a gyáripart, ki többi tár 
saival oda fog működni, hogy mi nálunk 
is életerős gyáripar keletkezzék. I logy olyan 
olyan gyárak keletkezzenek, melyekben ed 
digelé nálunk elő nem állatitott iparczikkek 
gyártassanak.

Egyáltalában, hogy Magyarországon 
uj forrásai támadjanak a nemzeti jólétnek 
ez ne legyen csupán a fnldniivelésre alapítva 
s hogy hazánk belépjen az iparüző kultur- 
államok sorába. A kormánynak e közgaz­
dasági intézkedése a legüdvősebb eredmé­
nyeket szülheti s méltán részesülhet párt 
kiilömbség nélkül a legmelegebb támoga-

Lassan-lassan azonban nálunk is kez­
dett fejlődői némi gyáripar. A gőzmalmok 
a szeszgyárak, a vasipar nagyobb kiterje­
dést nyertek, a belszükségletet fedezik, sőt 
kivitelre is dolgoznak, erélyes kereskedelmi 
miniszterünk kezdeményezése folytán most 
nagyobbszerü czukorgyárak is támadnak, 
hogy mindennapi szükségletünk fedezésére

tásban.
S hogy pedig a jelenlegi kormány 

nagy érzékkel bir a nemzeti vagyonosodás- 
nak oly elsőrendű tényezője irá..t, mint a 
milyen a gyáripar, azt elismerésre méltóan 
bizonyította be az újonnan keletkezett 
czukorgyáraknak nyújtott állami kedvezmé­
nyek által. Ep e kedvezmények bírták föl-

T Á R C Z A .
Tánczmulatság otthon

----------------- —  —  ______ ~
Mikor Porhanyó Mihály mint iczipiczi uj 

honpolgár fiilliasogató sivitozás kíséretében leg­
először pillantotta meg ezt az árnyék világot, hej, 
dehogy gondolta volna, hogy ennek a hitvány 
sártekének felületén létezik olyan valami is, amit 
úgy hívnak, hogy tánczmulatság otthon.

Hat hiszem, gondolta magaban vagy 2ő 
évek múlva Porhanyó ur —  „/ép dolog az a tancz 
mulatság, midőn az ifjú párok egymást átkarolva 
édes ábrándokba merülve a zene ütemeire tova 
suhannak, de mar mikor ez a tanczmulatsag ott­
hon tartatódik, ez már mégis csak hm —  hogy 
is mondjam csak, ez —  ez legalább is tűrhe­
tetlen.

Porhanyó barátunkat pedig az a végheíetlcn 
pech üldözte, hogy mindig olyan házba költözkö­
dött, a hol sűrűn követték egymást azok a bizo­
nyos otthoni tánczmulatsagok még pedig, uram 
bocsa, zongora kiséret mellett.

Pedig nevezett barátunk megpróbált a fővá­
ros majdnem valamennyi utczajában lakni. A  bel­
városban minden »lisztességes házban* * volt zon 
gora ; a lápót \ árosban minden valamire való 
börzianer neje és leánya zongorázik ; a Teréz vr- 
ros mindéi- második épülete kavéhaz, a hol éjjel 
•i zene, nappal meg a zongora szol; az Erzsébet 
varos lakói kivétel nélköl zenekedvelők lévén, co

| ipso elmaradhatom volt a zongora; a József va 
rosi választó »purgcr nem is tekintélyes ember, 
ha felesége nem tud zongorázni; a Ferencz vá- 

] rosi milimári pedig a földala bújna szégyenében. 
TfijE-1£rnyX* -llff  i f  -t-ir hr.1- -ófZL-lgóvjii dpöngeMŐ

mars* remek melódiáit ; Budáról kár is szólni, 
hiszen minden valamire való hivatalnok —  pedig 
de sok lakja os Buda varát vesz csaladjának 
cg) egy zongorát, s mintha a főváros összes zon­
gorává! biró lakói egy zongorahuron perdülnének, 
önző egymásutánban következnek a famózus tánc 
mulatságok otthon.

Hajh — sóhajtott fel keservesen Porhanyó 
Mihály, midón a 1001 ik lakásból költözött ki a: 
otthoni tánczmulatság miatt huszonöt évvel 
hamarább lógok meghalni, ha még néhány hóna­
pig Budapesten maradok.

Lehet, hogy Porhanyó jövendölése betelje- j 
sedett volna, ha egy nagy esemény elejébe nem 
vág a dolognak. F.lctbc lépett ugyanis a zóna, s 
Mihály elhatározta, hogy eltávozik messze a fóva 
rostól, amennyire csak Baross Gábor olcsó vas­
útja 8 írtért elviszi az embert.

Ült legalább nem kínoz semmi némü tancz­
mulatsag otthon ! gondolta magában Porhanyó 
ur. s masnap reggel a Budapest-AIsó-Kibicza kö­
zött közlekedő villamvonaton repült utjának vég- 
caélja, Alsó Rib'cze felé.

Hanem a kit a fa*um űzőbe vesz, azt hajtja 
kergeti még akkor is. ha az illető a keleti-expres 
villám vonaton száguld is -ilftlc.

jajdulásra az osztrák ezukoriparosokat, kik 
nemcsak a magyar fogyasztási piaczot sze­
retnék dominálni, hanem lehetőleg mega­
kadályozni azt is, hogy a magyar ezukor 
versenyre keljen az osztrákkal a keleti 
logyasztási területeken. Memorándumokban 
kiszámították, hogy a magyar ezukor tete­
mesen olcsóbban szállítható Triesztbe, Fi­
úméba, Zimonyba, mint az osztrák és most 
ostromolják kormányukat, hogy hasson oda 
mikép az osztrák vasutak ne csak az állam- 
kincstár s illetőleg a részvényesek érdekeit 
szolgálják, hanem a kereskedelem s az iparéit 
is, mint a magyar államvasutak.

A legnagyobb elismeréssel adózhatunk 
a kereskedelmi miniszter azon uj törvény­
javaslatának mely szerint az állam az uj 
gyári vállalatoknak az eddigieknél sokkal 
nagyobb mérvű kedvezményeket fog bizto­
sítani. E kedvezmények először a technika 
fejlődésének követelményeihez kepest be­
rendezett oly gyáraknak nyujtatnak, melyek 
Magyarországon eddigelé elő nem állított 

' czikkeket termelnek. Másodszor megadat­
nak a hasonlókép berendezett már létező, 
vagy ezentúl fölállítandó oly gyáraknak, 
melyek különös fontossággal bírnak az ipar 
egyenletes fejlődése és megizmosodása szem­
pontjából. Ilyenek a fémipari, gép-, kerá­
miái és üveggyárak, a vegyészeti és élelmi­
szereket termelő gyárak, konzerv, tapéta 
és .szőnyeggyárak, bőrgyárak, zongora és 
hangszergyárak stb.

Azért az említett törvényjavaslattól a
Porhanyó Mihály megérkezve Alsó-Kibiczara 

azonnal lakás után nézett; talált is a varos széle 
felé egy egészen kedvére valót.

Nincs c hazban senkinek zongorája ? kérdé 
'4-nato.saii. i vén...házi.1 ssznnyr, nki .
•mellesleg mondva-tetőtől talpig sii!t paraszt volt.

Olyasmi kérem szeretettel nincsen, de ha a 
tekintetes ur kívánja, hát csináltatok egyet.

Isten mentsen — dehogy k ell! A  szomszé­
dok közül sincs egynek se ?

Hírét se hallottam ins'.alom alássan.
Pompás, pompás ! dörmögé porhanyó, s 

örömében a lakast félévre előre kifizette, s még 
az nap este be is költözött.

Esti íf órakor kényelemmel és lustölgö csi- 
hukkal dőlt végig Mihály ur a kanapén midőn —  
oh ezer átok - a szomszédból egész tisztán hal­
latszott az a pompás nóta, mely igy kezdődik :

• Ha rátartó vagyok is,
Csókot azért adok is, is, is, is !«

Oh, hogy csókoljon homlokon vagy egy ar- 
madia kolumbacsi légy ! - sóhajtott keservesen
Mihály és atkozödva rohant a házi asszonyhoz.

I lat mért nem mondta nekem, hogy a szom­
szédban zongora van ? — rikácsolt Porhanyó.

A szomszédban zongora van ? Lehetetlen !
Jöjjön velem, ha nem hiszi —  tombolt két­

ségbeesve Mihály, s szobájába vonszolta az öreg 
asszonyt.

Hallja, hallja mit zongoráznak ?
En nem hallok zongorázni semmit!



légiülvösebb eredményeket lehet várni, mely­
nek folytárt lehetetlen, hogy a külföldi tőke 
ne keresse a gvümölcsöztetést oly vállala 
tokban, melyeknek keletkezését és üzemét 
az állam igen nagy kedvezményekkel segité 
elő.

S ha pedig gyáriparunk o lafejlődhetik 
1 ogy a belsziikségletet az előállított ipari 
czikkekkel teljesen fedezheti, akkor nagy 
mértékben fog hazánk gazdagodni. Hrről 
meggyőződhetünk a statisztikából, mely vi­
lágosan kitünteti, hogy évi összes kivitelünk­
ért nyersterményekben és másárukban be 
veszünk közel 400 milliót, de a behozott 
áruczikkek értéke azonban meghaladja az 
500 millió Irtot, melyből több mint 100 
millió tisztán gyáripari czikkekie vándorol 
ki hazánkból.

Babakirály palotája.
Babakiraly palotája, a babaorszag fejedel 

méé. — Valami iczinke-piczinke. gyém.mtporból 
erdei mézzel épített kastély talán, melynek ró 
zsaillat a levegője, szentjánosbogár a világitója, 
violaszirom a szőnyege. Nem biz'a, nem a mese 
beli babáké, hanem a most élő és uralkodó ba­
báké, hanem a most éló és uralkodó babáké tisz­
telt marnak es mamajclóltek,

Ne nevessetek hát, fele se tréfa annak a 
mit a babakirály kicsi alattvalói érdekében tesz ! 
Mert mar mégis csak borzasztósag a mi az ó bi­
rodalmában történik. Kis katonái halnak s üresen 
hagyjak varait, a pápák s marnak sziveit. Minden 
évben több s több piczi arasznyi sirt homlittanak 
a temető kertben : egyikben gyalutlan koporsó­
ban fekszik a kis í  rtok Pali, szegényember fia. a 
másik síron büszke kő mutatja, hogy ott porlik 
a kis Dézsy Andorka, a földes ur fia. Hát annak 
a sok piczi angyalnak a haláláért ki felel, kiket 
bokor álján, fényes paloták küszöbén feledett a 
tigrisanya szive ! — Megálljaink csak gonosz ma­
mák, majd adok én nektek gó lyát!

Csak nem régen majdnem bcbizonynlt rajtam 
a következő közmondás igazsága : »szólj igazat,
betörik a fejed,* de azért mégis meg merem nek­
tek mondani mainak a szemetekbe, akármilyen | 
szép, akármilyen barna, hogy ügyeljetek maga­
tokra. jobban vigyázzatok a habakiraly katonaira. 
—  Több gondotok van csipkéitekre, ékszereitekre 
sőt még kis borzas ölebeitekre is mint a kis ba­
bákra. Csupa szerctetböl a leghüvösebb őszi na 
pon félmeztelen divatu ruhában járatjátok a kicsi 
két, hadd legyen »hcrczig a pubi meg a madi ;• 
piskótán nevelitek fel őket öt éves korukig. Azu­
tán azutan persze, márványból, aranyból készit 
tetnétek a kis bimbójában elhalt rózsának kopor­

sót s kifogyhatatlan ajkatok a dicséretből : milyen 
szép volt. milyen okos. milyen jó ! Arról nem is 
kellene szótanom, hogy a föld népe hogy bánik 
kisdedeivel ! Régen alig vártak a paraszt anyak a 
kis jövevényt. Megvárták előre a kis ködment. 
mert fiú lesz, úgy bizony. Aggodalmuk előre a 
kicsi alakja kórul járt Nem lehet igazibb, találóbb 
dcfinicziója a pessimizmusnak mint midőn az ag­
godalmas anya gondja az előre elkészített köd- 
menkét kicsi születendő gyermekének szánva, 
erre az okoskodásra vetődik : »Kiu lesz. Pali lesz 
a neve. barna lesz, mint az érett mogyoró, az 
övé lesz a ködmenke ; de hatha meghal, kié lesz 
a ködmenke ? Milyen nagy szeretet szól abból 
a tragikumot is remekül magyarázó néhány szó 
ból, melylycl az anya meghalt kisdede koporsója 
felett enyhíteni igyekszik fajdalmát, »olyan szép 
volt, olyan jó volt, nem a világra való v o lt; el 
vette az Isten.*

Milyen más most a kép! Nyakig bekötözve 
meleg ruhadarabokba magával viszi anyja a me­
zőre, leteszi valami sövény alá, hadd tartson fö­
lébe árnyékot a vad lapu s ha nap másfelé fór 
ditja az árnyékot, oda tiiz a kicsike arczára Ku- 
tóhogar. hernyó összemászkálja s ha sir. hadd 
sírjon, majd elhallgat. Találni aztán olyan szőr 
nyü eseteket is, a melyek épen azért majdnem 
hihetetlenek. Épen Zalamcgyében also-lendvai já 
rasbau történt nem is olyan régen — borzalom 
rágondolni hogy a falusi ebek a temető sö 
vényből egy kis gyermek holttestét húzták elő, 
egy másikát fazékba darabolva egy tócsában ta­
láltak meg. Ily állati vadság, a gonoszság a ha­
nyagsággal együtt meg öl egy-két éves korában 
egész nemzedéket. Igazan lesújtó adata a statisz-! 
tikának az, mely szerint Magyarországban a szü­
letett gyermekeknek fele ót éves koráig elhal és 
hogy a gyermekhalandóság Spanyolország után 
legnagyobb nálunk.

Dr. Wei 'elovvszl v volt, a ki clős/.ör irá­
nyozta rá az illetékes körök figyelmét a borzaszt*) 
képre Azóta a kormány a társadalommal együtt 
minden eszközt felhasznai, hogy gyógyítsa a szór 
nyü kórt. Ilyen őzéiből állott elő a >babakirály 
palotája is, mint ahogy György Aladar a kisded- 1 
nevelési kiállítást nevezte.

A palota első termében vaunak felaggatva 
azok a bor/a-.ztó képek, tele lajzolva hosszabb s 
rövidebb fekete, kék sávokkal: a statisztikai fény­
képe arról a pusztításról, mely az ország legku 
lönbözőbb vidékén a kisdedeket éri. A szomszéd 
bán van az ethnographiai csoport, különféle nem­
zetek kisdedeinek játékairól, öltözeteiről. Kalota­
szegi partás leány - arasznyi babaalak, —  ha 
vasi oláh ; sváb, tót, horvát, liiéncz és magyar 
gyermekruhak Tolna, Zemplén, Bács, Torda Ara­
nyos, Sopron- és V’asmrgyékböl. Rábaközi bölcső, 
kis fatyolkendős teknő, az oláhok felakasztható 
bölcsője, benne egy kis fclc/iczomázott dákoro­
mán. Kis vogul és osztrák bölcső. Az anya maga

készíti nyirfahéjból és kívül ékesitést karczol reá, 
Hja, ott csipke, p.mtlika híréből sem ismerős! 
Kis magyar legény mellett cseperedő irambőrru- 
haba öltöztetett szamojéd, zűrjén fin, rokoni bé­
kességben - A  habakiraly birodalma nagyon 
nagy. kiterjed mindenüvé a hol emberek vannak, 
az egész földre.

Itt van az óvodák kiállítása Meglátszik rajta, 
hogy az óvodák még mindig nem találtak meg 

| hivatásuk igaz terét; még mindig csak gyermek- 
oregitó intézetek, hol játék helyett ízetlen dalo­
kat énekelrck, együgyü, rímekbe szorított törté­
netkéket szavalatnak nevetséges gcstussal ; írni, 
olvasni tanítanak, a mit a/.tan az elemi iskolai 
tanító keserűi meg. — A babakirály országában 
is elkelnének a tanügyi reformok !

Ki tudna sorba szedni azt a sok mindent, 
mit javítani, segíteni akaró kezek összehalmoztak ! 
Beteg babákat gyógyító szerek eg$*z múzeuma. 
Boriuhimlő-oltóanyag, a mit az a csúnya doktor 
bácsi a kis babák kezébe o lt ; a kis czuczlik leg­
különfélébb alakban. Szépen, okosan összeállítva 
az apró emberkék menüje egy napos, egy hetes, 
egy hónapos korukban. ( >tt van azta.t a kis mér­
leg. tetején kék háló, abba beleültetik a csepp 
emberkét s megmérik mennyit halad naponként. 
Háboritlan egészség és rendes fejlődés mellett 
születés • napjától kezdve az első öt hónapban na­
ponta atlag huszonnégy grammal kell gyarapod­
nia. (kivéve az első két napot, mely alatt körül­
belül száz grammot vészit ; öt hánapos korában 
a gyarapodás huszonnégy óra alatt mar csak ti­
zenöt grammot fog kitenni. Ót hónapos komban 
tehat körülbelül kétszer, tizenhat hónapos korá­
ban pétiig négyszer annyit fog nyomni, mint szü­
letése után. Egy helyen össze van gyűjtve sok­
sok mindenféle édesség. Keserű éti -sség, mert 
mérges anyagból készül. Azután jó a bábák igazi 
világa. a játék. Kis korában hadd játszók a 
gyerm ek! A magyar ember azt mondja : jó  játé­
kos gyermekből lesz a jó munkás cmbc". Egész 
kötet neveléstan nyolez szóba összefogva. A  moz­
gás az anyag csere szempontjából szükséges A 
felnőtt ember ezen mozgási munkaközben végzi, 
a gyermek a játékban. Meg van ott fából, ón­
ból és papirmachéból az egész cs, és kir. közös 
hadsereg, a honvédség. Csikósok, sörös kocsik, 
s/cnasszckerck, szamárfogatok, drótos tótok, né­
metek, zsidók ; kis tűzhelyek, mángorlók, robogó, 
prüszkölő, zónazó kis vasutak, sörcnyes, felnyer­
gelt táltosok, tornakészulékck, aztan mindenféle 
elgondolható hangszer : manopan, herophon, aris- 
ton. symphonio.i, kis hegedű, síp. dob.

Ott vannak még a legkülönfélébb képes 
könyvek, dalos könyvek (az igaz ritka köztük a 
jo ! I -c-k a baba bibliothckuha valók Most jönnek 
aztan i mamáknak szánt könyvek. > A  kisded áp »- 
l.is t i. ,1 .i életévben Irta Dr. Bókái János. 
A/.uta i két kis regény, annál is érdekesebb; a 
hőse a habakiraly országbeli picziny ember. >A/.

Hat süket maga ? Nem hallja ? Most éppen 
azt veri, hogy :

• Mért ne tenném teszem is 
Mert a jó  kell nekem is, is, is is !

Ahá —  ez az ? Dcjszen ez nem zongora !
Hát mi a forgós, ropogós, viliogós égi lia-

— — ! lézzcti--kőie«h tel.BMrto-ent -kfe/cr*í-
No hogy czirógassa meg a faluvégi guta a 

feltalálóját ! — dühöngött a szegény sokat zakla 
tott Porhanyó.

Masnap azutan asztalhoz ült, s tanácsot kért 
a »Budapcsti Újdonság* szerkesztőjétől, kinek vá­
lasza rövid időn megjött s igy hangzott :

P. M. urnák Also-Ribicza. Ön tanácsot kér 
tőlünk, hogy menekülhetne meg zongorázó szom­
szédjaitól ? Oh ön boldog ember ; tudja e mi rósz 
szabb egy tilinkónal ? kettő! Önt csak cgv 
zengora hantja, de engem szegény elátkozottat 
hat darab. Felülről, alulról, jobbról, balról, elölről, 
hátulról, mindenünnen zongora hang kínoz. Ha 
nem azért adunk egy jó tanácsot. Ugyanis írjon 
ön —  —  —

Oh pardon majd elszóltam magamat.
Elég ahhoz annyi, hogy Porhanyó ur leült 

asztalához s irt egy levelet, melyet expres-retour 
rcczcpisscl Budapestre küldött, s azutan várt türe­
lemmel.

Néhány nap múlva nagy láda érkezett a 
vasúton AIsó-Ribic/.ara Porhanyó ur czimérc.

A  ládát kocsi hozta haza a vasútról, s a 1 
ház előtt a kiváncsi szomszédok körülvették a 
kocsit s találgattak mi van b«-nnc ? Egyik azt 
mondta, hogy valószínűleg egy katona lesz benne

•gy nagy réztrombávali 
cn hatalmas kürtölést.

Ez az érv legvalószínűbb volt annál is in­
kább, mert a ládán vörös ezédulára nyomatva 
állt : Tánczmulatság otthon. Stemberg Ármin Bu 
dapcsten, s a hamuink között voltak olyanok,

- k .k - A.- - U-t. kv'V: - V-k -JA -A;1
• W W t e . l j w , - . .  .rrt ínttlk

trombitájával.
Mily kellemes volt azonban .a szomszédok 

meglepetése, midőn a délutáni orakban bájos 
l zongora hangok hallatszottak ki Porhanyó ur ag- 
legényi szobájából.

Teringcttét —  mormogott a zongorázó 
irányokkal biró szomszéd miféle ördöngösség tör 
télit az én öcsém urainmal ? Hiszen tudomásom 
szerint szomszédon) nemcsak hogy nem tuti zon 
gorázni, de sőt kisem aIhatja a zongora hangot. 
No már ezt a dolgot tisztáznom kell. Ej, ej, ki 
hitte volna ?

Ezzel a jó öreg athallagott Porhanyóhoz 
megtudni a valót. Útközben igy gondolkozott :

—  No végre egy férfi, aki zongorázni tud. 
Ennek neki adom Annuskát, a legfiatalabb leá­
nyomat feltéve, ha elveszi.

Ki írja 1c azonban az öregek meglepetését 
midtől a szobába lépve Porhanyót a zongora előtt 
ülve falaka, aki a billentyűk nyomkodása helyet 
egy fogantyút forgatott, mire a zongora a leg­
szebb nótákat játszotta

—  Ej amice, mi a manót csavargat ? kérde 
az Öreg.

Zongorazok ! - felelt flegmatikusán Mi
hály, s tovább csavarta a zongora-játszó-készülé­
ket.

A hangja, meg a formája olyan, mint egy 
zongorádé, de a fortélya úgy latszik inas. Az én 
legkissebb lányom mind a tiz ujjával veri.

Hogy kopna el mind könyökig -  gon­
dolta Mihály.

Maga pétiig amicc csak csavargatja a 
k-hnTrr.?-f.j-.-Trj - r - '-"Tjö ^

Mihály pedig rendületlenül hajtott i tovább 
a zongora fogantynját.

Szép, szép -  monda kis idő múlva a 
szomszéd -  hanem én nem azért jöttem, hogy 
ezt bámuljam.

I lát mit parancsol ?
Tudja amicc. van nekem egy igen szép le­

ányom. az Annuska, a ki szinte igen szépen tud 
zongorázni, gondoltam maguk ketten szépen ősz- 
szcillf nénck egy párrá. Mi ? Ismeri Annuskát ?

Igen - felelt Mihály — valóságos angyal.
Nos áll az alku?
Milialv kis ideig gondolkozott, aztán i,ry 

szólt; ’
Helyes kedves urambatyam. elveszem An­

ninkat azon feltétel alatt, ha a zongorát a hozo­
mányhoz adja, s annak a kulcsa mindig nalam 
lesz.

Két hét múlva meglett a lakodalom, mely 
hetedhétországra szólt, s m -lyen a csavargatható 
zongorával az öreg ur szolgáltatta a zenét, s Por­
hanyó Mihály ur jelenleg oly boldognak érzi ma­
gát ifjú neje oldalán, hogy megbocsátotta a zongora 
gyárosnak ama hibáját, hogy találmányával lehet­
ségessé tette a tancztmtl tságot otthon.

A'n/isoi/ia.



készséges baba és »A beteg baba* I)r. Faragó 
Gvulától. Gyönyörűen írott két kis könyv. Ezek 
j.»<yv -ek olvasmányaitok szép mamák ; azért ma 
rád iilö a >Pesti Divatlapra* is, a fodrasznö sem 
késik -1, a balba is idején értek.

Aki pedig abban a boldog állapotban van 
hogy megteheti figyelje meg minél jóiban a kis 
baba fejlődését. Nem lehet nagyobb öröm mint hanem el kell előle venni a munkát s h; 
elnéz ú a kis öntudat nélkoli polgár lelki életének hogy kereset nincs, nem fog az akkor 
első nyilatkozásait. Mint kapkod a legtávolabbi kodni. 
tárgy után, levenné u a lényes holdat is. mert 
távolsági' 
de a hel\
L.,-.'-sz teste fáit. Mikor aztán eléri a harmadik évet 
kezd az öntudat ébredni. Addig 
Pali, I.aczi, Erzsi, Pali szomjas , »Laczi álmos 
- Akkor aztán egyszerre csak azt mondja hogy 
#én«. Egy nagy német pacdagogus lakomát adott 
azon alkalommal, midőn fia ezt az első én -t mények 
kimondta. Hát még midőn a szótárába ez a két ; ács, 
szó is belekerül •• papa, mama -  Az lenne a l  
szebb női divat, ha e;
divattá a mamák között. Mindez természetesen I köttetésbe lépni 
a papáknak is szól, s hogy mindeddig csak a 
mániákról volt szó annak is van o k a ; mert -a 
férfi sorsa a nő.« A  családi élet napja az anya : 
pokollá vagy menyországgá teheti. Sokkol drasz­
tikusabb az az oka, a mit mások után én is el 
mondok, tudniillik, hogy vannak esetek midőn a 
nő egy lábdobbantassal leszavazza a közbe szóié 
férjet, ezt az állapotot, vagy jobban mondva kor 
lati in egyeduralmi korniányformát papucskor 
mánynak nevezik. — —

Az «Alsó-Lendvai Híradóban* I)r 
Mór urnák igen szép lanu'sagos idevágó czikk' 
jelentek meg; legújabban Dr. Brünner J. neV 
Ezek után kellene oda tenni 'folytatása következik

pedig foldmiveloink közül vajmi kev 
hasznos dologgal eltöltőn' - Azonba 
műnk.isn ik is van magához való esze, ha azt latja, 
hogy a folytonos munka mily haszonnal jár reá 
nézve s mennyire gyarapodik csaladjával együtt 
utanna, lekuzdi veleszületett restségét s dolgozni 

kitartóan, mert nem elég szidni az idegent.
látja, 
tola

asut építési társulatok elöljáróinak pe 
nem tud ; sir ha megszurják valahol, dig kötelessége oda hatni, hogy mind az alval 

m tudja hol érte a szúrás, néki az lapozásoknál, mind pedig a munkások félfogadá­
s i  a jelentkezők közül a magyarok és belybe- 

mindig csak liek előnyben részesittessenek az idegen-k felett.
De nemcsak ez egyszerű munkásokról szó 

lünk, hanem iparosainknak is szól a leczke, ha a 
vasút építés kissé előbbié haladt, majd az épít 

lésénél szüksége lesz a társulatnak 
s, asztalos, lakatos stb. más minden­

féle muukakra, iparkodjanak tehat mesterembere 
megfigyelés, gond válna I ink most még van idő az épito társulattal össze 

kiki a
1 átkozni, mert az idegen élelmes és előre 
azt mondja a régi közmond; 
gondolat.*

lak.

Hírrovat
Hosszú eleikor Ráscsán Iva 

október hóban töltötte

Néhány szó vidékünk érdekében
Alsó-l.endva régi vágya, mitől jövendő bol­

dogulását, ipara, kereskedelme felvirágzását re­
ményié, immír teljesülésben van. Meg ugyan nem 
hallatszik határainkban a vágtató gőzparipa ro 
baja s éles füttye, de már pályája ki van mérve 
s annak töltésén a munkások szazai dolgoznak, a 
vasút elkészülése tehát biztosítva van.

Hogy a kész vasút, mily előnyöket fog vi 
deklink számára teremteni, azt már több czikk 
ben, én is, más is fejtegette, most szóljunk csu­
pán arról, mily hasznot hozhatna vidékünk az 
épülő vasutból.

Ha az épülő vasulv maion végig megyünk, 
azt tapasztaljuk, hogy az építési vállalkozók, de 
még a munkások nagy része is idegen. Pedig a 
mi népünk is nagyon rá volna szorulva egy ki ­
kérését forrásra különösen most, minden inas 
munka szünetel s a hideg tél ajtóink előtt van 
zuzmarás szakainval

Nem tudom mi az oka annak, hogy ma 
gyár vasút építéséből a hasznot miiül az idegen 
teszi zsebre. Az-e, hogy az idegen életre valóbb, 
s az ily munkában jértasabb lévén, már akkor 
oda tolakodott felajánlván szolgálatát, midőn a 
magyar ki természeténél fogva tartózkodóbb

• minden isî î  relli-n foglalkn/aisal____ _
•* _mi g  azt /a m i K i '

•1 Tő évet töltött boldog házasságban,
Kjráh- gyermekük, kik közül a legidősebb még most 

' 70 éves. Vannak unokái és dédunokái, s az 
mai napig is jó egészségnek örvend.

Tűz. Folyó hó 12-én d u. ilj. Both Fái 
lakosi lakos háza leégett. A tiiz úgy keletkezett, |i(>ií]-a| biinak. 
hogy Both Paine kenyérsütéssel lévén elfoglalva, 
a kemeneze pedig a sövény fal mellé volt építve 
a kemeneze az erős tüzeléstől megrepedezett, s 
ennek folytán a sövény fal melyhez még kuko 
ricza szárak is voltak támogatva tüzet fogott, 
s mire észrevették, a tető mar langba borult.

Megbokrjsodott lovak. November lio 13-an 
a fellő vendéglő előtt itatta lovait egy bisztriczei 
horvát ember s alighogy mcgitatt.i őket egy arra 
felé menő gyermektől annyira megijedtek, hogy 
eszeveszetten elkezdtek a szekérrel együtt szaladni 
a horvát a földön levéli a gyeplővel kezében hasz­
talan erőlködött visszatartani a megvadult állató 
kát, őt is magukkal ragadtak vagy háromszáz lé­
pésnyire. hol aztán az utszélén levő ezövekben a 
szekér megakadva teljesen összezuzódott, valamint 
a ham is öss/cszakadt, s a lovak 1 losszufalu-felé 
nyargalva a faképnél hagytak gazdájukat az össze 
zúzott szekérrel együtt. A horvátnak szerencsére 
semmi baja nem történt

Íjak lótelep létesítésére 2.1 hold földet Tapolcza köz- 
gyár ség díjtalanul ajánlott föl. .1/ érdekeltség pedig 

'0 növendék ingyenes ellátása czéljából megfelelő 
alapítványok létesítés, t helye te kilátásba.

Rejtélyes eltünes A fővárosban közönséges 
mindennapi szamba menne az az eset, mely most 
Kissziget s vidii. lakosságú'. — falun ilyen nagyon 
is ritkán fordulván elő. izgalomban tarja. Meg 
október 27-én eltűnt Dávid János földmivesnek 
László nevű 2<> éves legényfia s azóta sehol sem 
találnak még nyomara sem. Oly kevés ruha volt 
rajta, hogy azzal távolabb vidék e alig mehetett 
volna el ; de hogy öngyilkossá lett volna, az sem 
tehető fel normális észbeli állapota mellett ; pedig 
az ellenkezőn viseleté egyáltalán nem gyanittatja.

Gyilkosság fényes nappal. Egy rémes gyil- 
kossagi eset tartja izgatottságban Szabar község 
lakói' A gyilkosság lefolyásáról egy szemtanú 
elbeszélése folytán a következőkben értesítik lapun­
kat : Herczeg Méla, ki Szabar községben évek -n 
át mezőcsősz volt, ez állásából elbocsáttatván, e 
miatt buszút forralt magában s boszujának kielé 

akmajában val- gitésc végett kereste s csakhamar meg is találta 
alkalmat. Elbocsátt itása után a szabari közbir- 

késö hánat, eb tokosság tulajdonát képező erdőségben ? legszebb 
növendék fákat a törzs közepén levagdalta. A 
közbirtokosság tudta ugyan, hogy boszuból Herczeg 
teszi, de mivel rajta nem é ték. felelősségre sem 
•olthatták. E hó 2-an azonban Berta János szabari 

birtokos éppen akkor lepte meg hcrczeget. a mi­
dőn ez a fákat levagdalta ; s a midón’e gálád tet-

fel-

brezoviczai 
e életének

ívet. felesége a mait nyáron halt meg ki- tl.,rrt „,.kji „„'kijelentette elótteí ho*
>lt hat

élő
lenti a hatóságnak, Herczeg öt megtámadta s 

vele czivakodni kezdett. Berta és Herczeg között 
a civakodás már-mar végzetessé vált, midőn a 
véletlen Tangly Eerencz én Fehér Gábor zalavári 
lakosokat, kik a szabari szőlőhegyben sz.ólóbirto- 

la vi te Tangly és Fehér a meg- 
ladott Bertát védelmükbe vették s Hcrczeget 

figyelmeztették, hogy ó, mint hibás ember, enged­
jen. mert kellemetlensége csak neki lehet. Erre 
Herczeg őket támadta meg s fclcselés közben 
•5-4 lépest hátrálván, a zsebében levő fi lövetű 
revolverből mielőtt a többi jelenlevők megaka­
dályozhatták volna - egyet Tanglyra, egyet pc- 

* dig Fehérre lőtt s midőn látta, hogy a golyó nem 
talált, a lövéseket ugyanazon sorrendben ismételte. 
Tangly Eerencz v második lövésre holtan rogyott 

1 össze. Fehér Gábor ellenben — bár közelebb ál­
lott Herczeghez a második lövés után is sértetlen 
maradt. Az agyonlőtt Tangly Eerencz zalavári la­
kos .‘51 éves volt s >_sak az idei tevasz végén nő­
sült meg. I lerczeg a gyilkosság elkövetése után 
elmenekült ugyan, de este haza tért Szabar köz- 

I ségben levő lakására s a község lakói — bar 
1 tudták, hogy otthon van nem merték elfogni. 

A gyilkos e hó 3-án hajnalban állítólag bement 
Nagy Kanizsára, hogy az ottani törvényszéknél

Gondatlasag áldozata. Kosa József CS Magyar személyesen jelentkezzék. Az agyonlőtt Tangly
Katalin gyertyánod lakosok harmad fél éves Vendel |u,naja' felett 
gyermeküket a hegyen a tűz mellett magára hagy- Szabarban. 
van. a kis gye inek annyira megégett, hogy pár 
nap múlva sebeiben meghal'.

Előmunkálati ngedély A kereskedelmi 
minisztérium Linilh im hrnőii.-k mint a  Fiiul 
beim és Társa rzé g  képviselőjének, •• évi 

iuI.. n félénk, nk'q ju -r lu,» _ll I i:11 l>eiiMiil"tt_kérvénye alap

vizsgálat e hó 4 én tartatott meg

nemit vállalkozás kifizetné-e magát részéről.
Hazánknak s cgyátalaban fajunknak legna 

gvobb hibája az. hogy összetett kézzel nézi. mi­
ként ragad cl orra elől minden hasznot az. idegen 
mert bar hova nézünk bár mily vállalatot veszünk 
szemügyre, legyen az állami épitkezéz. hadsereg |jnc/ v asm eg yei község érintésével Szent 
d b t M  vagy má, társulati vállalat, rouidrniiu m  ( lotliáriliir. - vsutlvv Hánok-Szrnt ( .vüri-y
•at.uk, hogy az epret az idegen szedi. Ha végig . ., . ; .............. ...  , ■ , • .. . .  . 1 .. ® . . . * tol /ab.l m-n érintésével Csákányig veze

lekii vasútra.

jtlaJ
elélyt az építés alatt levő barcs-szobbi vas­
útnak továbbvitelére. Nagy-Atátitól Iháros- 
lierény, X. Kanizsa. Bánok S/.-nt György. 
Csesztreg zalamegyei, továbbá Nagy Do

A királyi táblák decentralizátiójára vonat­
ozó törvényjavaslatot Szilágyi igazságügytninisz- 
rr még a költségvetés tárgyalásának befejezése 
hitt lefogja tenni a képviselőim asztalára, hogy 

kapcsolatos előmunkálatok rögtön megkezdhe- 
"k legyenek. A miniszternek elhatároz >tt szán-

» c v X  ♦ «W» ***** i Imiim

j  hí. . jii. i lu tg iu  v .i:i :i. i i.i . ,
nézünk bár mely nagyobb építkezésen, mindenütt *° '*l ‘l
halljuk az olasz, német, cseh stb nyelvek bábeli tem ló hely

munkások s alvállalkozók között, 
agyar hiányzik egészen, v így csak tei

zűrzavarát 
csupán
szórványosán található.

Ne engedjük ide közénk is az idegen eleim 
betolakodni, módosabb gazdáink vagy egyes kö 
ségek vállaljak fel a vasúti töltés egyes megli, 
tat űzött hosszúságú vonalának kiépítését, s ke

Uj vinczellér iskola. A f..ldmr < lesi minis/, 
az ISIHt-iki költségvetésbe 241 

Tapolczan, Zalamegyében tcr\ < 
t iskolára. Ezen intézetre nézve ; 
r- gazdasági egyesül1 t kezil. ményezi 
i Széchci yi l’al gróf indította meg 

az ottani érdekeltséggel, úgy. bo

désüket.
Uj póstaközlekedas. A Ictenyeick f. hó H- 

ától kezdve nem Králjavecztől, hanem Muráké- 
reszturról fogják pó tájuk:1 kapui A postakocsi 
Lctenyér 4 indul reggeli í» éirakor és érkezik visz- 

|sza este (i óra 30 p. rézkor. Azt írjak Edényéről, 
hogy még ezzel sincs elég léve a közönség igé­
nyeinek, mert ezen uj postaközlekcdés is hatra 
nyos a letenyeickre nézve.

A corpus delicti. I’crbovics Fal prctetincczi

I azt. ide való helybeli munkásokkal, rnélhctóleg mar a jövő évben nntessék lv,  ̂ WM1W ___ _______ ___ _____ ...................  .
hogy a haszon itt maradjon ; hisz mi is járultunk ez iskola egy éves tanfolyammal szerveztetnek és iat».

i Irtot vett fel suhancz szorgalmasan ellátogatott szomszédjához : 
ett vinczellér- t treski Falhoz egy kis tracscsra, a hol a házbeli- 
zalavárinegyci éknek szívesen látott vendége volt. Fár nappal 

e folytan még ezelőtt egy ízben ismét megtette szokott vizitjét 
tárgyalásokat s a midőn senkit .c talalt otthon, a kamarába 

• az iskola re- surrant s ott a zsíros véndelyböl jó mennyiségű 
[nyitható lesz. disznóimat lopott. B háziasszony masnap kai

keservesen szerzett filléreinkkel a vasút felépíti 
séhez, ne engedjük .ehat, hogy a haszon idegen tani ni 
emberek zsebeit dagassza. ’  dokolt,

Azt mondják, hogy a magyar munkás nem más ha 
kitartó s a folytonos és nehéz munkához nincs 
türelme ; igaz, hogy a magyar munkás inkább a 
földmi vetési munkához van szokva, a mely szin­
ten nehéz munka ugyan, de nem folytonos, s éven

yakorlati kikép. zt. test lenne hivatva nyuj 
üdékéinek ; felállítása .innal is inkább in 
ícrt a budapesti vinczellér-iskolan kívül 

az orsz;inló iskol;
ben nincs, mert továbbá ily iskolára épen a fi 
lokszera áltál annyira sújtott Balaton vidéken 
nagy szükség van s mert 
aranyiag csekély áldozatát);

at elég idol ad a pihenésre, a mely pihenési időt kóla czéljaira szükséges épületet

-nvén, csakhamar észrevette, hogy hívat­
lan vendég garázdálkodott ott. Jajgatva emelt pa­
naszt uránál, aki azonnal helszini szemlét tartott, 
még pedig sikerrel, inért a véndely mellett dl- 

wész dunántúli részé- szelg.-tt a szomszéd suhancz he sszuszaru pipaja.
A tolvaj sietségében ott felejtette a corpus de* 
Hetit.

Borzasztó halai. Németh György f.-zsidi la­
kó-. állítólag az istállója előtt tüzet rakott s ami- 
N ön egy pádról nézte a vígan lobugo tüzet, a

•ml.
illámnak

vei az i 
ikai sz



szerencsétlent szélhüdés érte és belebukott a 
tüzbe. Mire észrevették, inát meg volt égve.

A szerelem sötét verem ! Schmidt János 
letenyei jarásbirósagi végrehajtó Mi éves leanya 
szer* Imi okból 1*. nevű fiatal emberrel együtt A. 
Péteren (Tolnám,) agyonlőtte magát.

Emberi szörnyeteg Özv. Trinkl Kál-
mánné sz.-kuti lakos néhány évvel ezelőtt 
egész gazdaságát átadta legidősb fiának 
Istvánnak, s maga részére, megélhetésül 
csak évi 200 frt tartásdijat biztosított. Azon 
bán, mivel fia ez összeget sokszori felszólí­
tásra sem akarta neki megfizetni, kénytelen 
volt peres útra vinni a dolgot. A bíróság 
múlt hó 30-án meg is idézte a jólelkő fiút, 
mire az annyira dühbe jött, hogy véres 
boszut forralt anyja ellen. S csakhamar ki 
nálkozott is erre alkalom. Az özv. mit sem 
sejtve az udvaron levő kúthoz ment vizet 
meríteni, a midőn a dühöngő fin hirtelen 
megragadta hátulról s a szerencsétlent lej 
jel lefelé a kútba dobta, azonban véletlenül 
talpra esett. A szegény asszony nem vesz 
tette el lélek jelenetét s segítségért kiabált. 
Erre az emberi szörnyeteg azon ürügy alatt 
mintha anyja véletlenül esett volna a kútba 
s ő kiakarná menteni, létrát hozott elő 
Azonban a dühöngő vadállatt ezt is gyilkos 
száudékának végrehajtására akarta felhas/ 
nálni, arra ugyanis, hogy ezzel a szeren 
csétlent a vízbe fojtsa. De későn, mert a 
segélykiáltásra elősiettek a szomszédok, ha­
mar átlátták hogy mi történt itt, a sulyo 
san megsebezett boldogtalan asszonyt ki­
mentették a gonosz lelkű fiút pedig ellog 
ták s átszolgáltatták a büntető igazságnak.

A regále-birtok, melyet az áll kincstár 
megvált, összesen 213 millió frtnyi értékét 
képvisel s ebből 8 8  millió jut a községek 
nek és városoknak, 74 millió magánosok­
nak, 31 millió a hitbizományoknak, 14 mii 
li<> az állami jószágoknak és 13 millió a 
püspököknek és káptalanoknak.

József föhcrczeg reggelije. József főim 
czeg tudvalevőleg igazi magyar reggelit 
evett eddig minden áldott nap : füstölt sza­
lonnát jól ineg paprikázva. Most azonban 
a főherezeg beteges s az orvosok úgy ta 
látták hogy a paprikás szalonna meg az 
erős kávé, melyet melléje iszik nem való 
beteg embernek. A paprikás szalonna te 
hát egyelőre letűnik a főherczeg asztaláról 
vele együtt az erős kávé is. Lesz azon­
ban a reggelin mégis valami magyar spe 
ciáliitás : a tokaji aszú Orvosi rendelés sze­
rint ezt issza most a főherczeg minden reg 
■ JJM k'c,t.vzmmitrrt-.-kyrrc~h—Trzmrkmv -hogy 
nemsokUrá vissza terhet újra a paprikás 
szalonnához.

A bömbölő bomba Francziaorsz. katonai 
köreiben sokat beszélnek egy uj hadiszer­
ről, a melylyel a hadügyi kormány most 
tesz kísérleteket. Ez a nevezetes találmány 
a bömbölő bomba Gőzhajókon ködös idő­
ben régóta használják az úgynevezett sziré­
nát, a gőzbőgőt, a melynek szörnyű hangja 
mértföldekre elhat. A Szajnán járó vontató 
hajókon is voltak ilyen ködkürtök, de köz 
igazgatási utón eltiltották a használatát, 
mert rettenetes bőmbölésétől egész vidékek­
nek uem volt nyugta s a házi állatok meg 
szilajodtak tőle. Két géj észmérnöknek az 
a gondolata támadt, hogy háború idején 
jó fegyver lenne ez az embert, állatot meg­
félemlítő bógés. Olyan bombákat szerkesz­
tettek hát, a melyek a mellet hogy rob­
bannak és ölnek röptűkben még iszonyú 
bömbölést is visznek véghez a bennük levő 
sziréna-szerkezettel.

A„ Vendéglősök Lapja" mely a hazai szállo­
dásuk. kávésok ts pinczérck 16 szakbeli inUzcui-

nek hivatalos Köz'ónyi a közelgő ui évvel mar 
fennállásának hetedik évfolyamába lép. I*. lap az. 
mely mi® egyrészről a szaktársak szellemi ismeret­
körük kiterjesztését előmozdítja, addig másrészt 
a hazafiul érzetet ápolja s t e r j e s  / t i a  m a g y  1 r 
n y e 1 v e l és m ü v e l t s é g  e t. Czélja vendéglői 
ipar fejlesztésének előmozdítása s magyarositasa 
K jól s/.ekesztett lapot mi is őszintén ajánljuk a 
műveltebb vendéglősök • • kávésok, valamint azok 
alkalmazottjainak szives figyelmébe és pártfogá- 
sába. Előfizetési ára egész évre 6 fit. fél évre 3 
frt. negyedévre I írt ón kr. Az előfizetési pénzek 
Ihász György szerkesztő és kiadó nevére Budapest 
Vili, Zerge utcza sz. a. küldendők. Mutatvány- 
számokat kívánatra megküld .1 kiadóhivatal

Vasúti Kalauz c/immel uj zsebrétii menetrend 
könyv került ki a ITanklin-társulat nyomdájából, 
mely a magyar szent korona területén létező ossz- s 
vasutak téli menetrendjét tartalmazza s pedig 
mindazon változtatásokkal, melyek a vonatok köz­
lekedése kőiül ez évi november 1 -ig előfordultak. 
A Vasúti Kalauz valóban hiányt pótol, mert külö­
nc- en a zóna-tarifa életbeléptetése óta az utazó 
közönség minduntalan jut abba a helyzetbe, hogy 
egy könnyen kezelhető olcsó zsebrétü menetrend- 
könyv szükségét érezze. A Vasúti Kalauz össze 
nem tévesztendő az >l't mutató czimü menetrend- 
könyvvel, melynek ara ő0 kr. A Vasúti Kalauz 
csinos kiállítása, czélszerü beosztása s zsebben 
hordható voltánál fogva minden eddigi hasontar- 
talmu, hazánkban nagy mérvben elterjedt külföldi 
vállalatot fölülmúl Ara darabonkint (Mi ivnvi tar 
tatommal) csak Mi kr. oly hallatlan olcsó ár, me­
lyen ily könyv eddig a magyar közöség kezébe 
még nem került s valóban zóna.írnak nevezhető. 
.\ fővárosi helyi érdekii vasutak forgalma a könyv 
elején külön csoportosíttatott.A \ asuti Kalauz a 
szokásos összes elárusító hejyeke 1 kapható - a 
kiadóhivatalban (Budapesten VII. Erzsébet korút 
27. sz.) megrendelhető.

Szerkesztői üzenet. Tollforgató úrtól
• Válasz többeknek* czimü közleményt vet­
tünk, melyben kijelenti, hogy előbbeni czik 
kőben senkit sérteni nem akart, mert a ki 
az ő természetét ismeri, azt lel sem tété 
lezi róla. Épp azért mindazoktól, kik sértve 
érzik magukat, bocsánatot kér Czikke 
azonban nem közölhető, mert az újabb 
polémiára -•/■  dgállat na alkalmat.________

Fa-eladás.
S Lenti kápolnái községi erdőben (Zalam. 1 1
8 46 drb tölgy haszonfa 460 frt becsértékbi-n Q 

t*. é v i  ii» v « ‘ inl»«‘ r  Sió f lf l-é ii
d. >-. 10 órakor Lenti-kápolnai községi birú 0 
házánál a legtöbbet ígérőnek készpénzfizetés 
mellett it?  i l  % Ú r i m M r i l  el fog g
adatni.

Az árverezni szándékozók tartoznak 
bánatpénz fejében 20 frtot a községi bin 
házánál az árverés megkezdése előtt let*

A lenti-kápolnai közséj elóijárósáp.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. 

tcz. 102. § a  értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy az alsó-lenuvai kir. járásbíróság 3822 szánni 
végzése által Lenek Emil és érdektársai felperesek 
javára Zarka l'erccz leti lakos ellen 4.T0 fit lóke 
és eddig összesen f»6 frt 61 kr perköltség követe­
lés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkal­
mával biróilag le foglalt és 676 trtra becsült szo­
babeli bútorok, egy szekér, 4 szekér széna, 20 hek­
toliter rozs, kas méh, f» ökör tinó, ő sertés, 
Ő5 kereszt rozs. |0 kereszt árpa, és malom fel­
szerelési tárgyakból allé* ingéisigok nyilvános ár­
verés utján eladatnak.

Moly árverések a 4606 sz. kiküldetést rendelő 
végzése folytán a helyszínén, vagyis Lentiben 
alperes Zarka Fcrencz lakásán leendő eszközlésére 
1889-ik évi november hó 27. napjának délelölt 
10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg. hogy az érintett ingóságok ezen rverésee, 
az 188I, Í.X évi tcz. 108. -̂a értelmében a lég 
többet Ígérőnek becsáron alul is cladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételara az 1881. 
évi LX tcz 108. aban megállapított feltételek 
szerint lesz fizetendő.

A törvényes hararidö a hirdetménynek a 
bíróság tábláján kifüggesztést követő naptól szá- 
mittatik. Kelt Alsó-Lendvan 1889 évi november ho 
7-én Zakó Dániel kir. bír. végrehajtó.

i
f

A londoni, párisi, münheni, 
ismerő irataival kitüntettettek 
gos kiállításon diszokniany; 
állításon első osztályú okmány; 
gazdasági egvlei VI. szakasz

elismei • ben

hamburgi, bécsi, jockey-club cl 
Az lS87-iki cscrnovitzi orszá- 
18SŐ l.sHs jki bécsi kulyaki- 
a bécsi ciaszári királyi mező- 
talyanak (a lótenyésztés) kii- 

1885 bcií.

Kwizda cs k ir. szab. üdítő nedve.
IIwmmíz Imiik i-ríi.i'iT.

Erősítőül szolgál nagyobb faras/.tások előtt és után, lirzamodások. az inak és izmok fessessegéuél stb. 
Egy üveggel I fri i "  kr.

Kwizda komeuburgi :r.arhapcra
lo v a k . '-zűrvasiiíiiTTiii és jtilinTT - • ttt tin ru  jT-'VWijé'R VömlszérVö'  adágo ias  mertett sok-év  1 taps
tá las szerint mini a liat-tappor étvágy hiány, vertvrjedes eseteben - a  te j javuasara stb. .Nagy (ioiioz ara To 

kis doboz 85 kr.

m

i

n a sm arhzkuakk w iz d u  lá b p o k -k e i t i
egy tégelylyel I Irt 

K w izd a  l ’l i i s ie - ja  hashajtó  szer lovaknak, egy pléh- 
szeleucze 2 í r t

k w iz d u  vél'liU-* e l le n i  s z e r  juhokoak . 1 esőm. 7o kr. 
K w izd a  serté**p«*i'H u h íz á s  e lo s e j r i t é s é re  és a  le­

fogyott á lla tok  gvors fölsegitesére. Nagy csomag 1 
I rt 2ti k r . kis csomag 6 a  kr.

Kvvi/.dti iiio só szu p p u n u  a  hasi á llatok bőrbetegsége 
ellen, 40 k r ,  Ho kr. és 1 f rt «o kr.

K w izdu  se lib u lz sa n ia  lovak és szarvasm arháknak. 
Egy üveggel I f rt 25 kr

k w iz d u  f f i l is z ta - p i lu lá i  lovaknak, egy pléhsaelcncze
I frt 60 kr.

s r g e ,  patkány és egérirto  szer.

k w iz d u  .H /.enivize, 1 üveggel 80 kr. 
k w i / .d a  I t l i s t e r e ,  1 tégely 3 Irt o. é. 
k w iz d . i  m ir ig y -  és tü g y k e m ie s , I tégelylyel I Irt. 
k w iz d u  e p e - t in e t i i r á j a  lovaknak I üveg I f rt 50 k r. 
k w iz t lu  g y u g y p iir a  bui-oiiili s z á m ú r a  I csőm. >0 kr 
k w iz d u  Inpu t kó-keu«ie»e, é rdes és töredezett paták 

ellen. 1 szelencze t f r t  25 kr. 
k w iz .d a  k i i ty u - lu b d a e s a i .  egy dobozzal I frt. 
k w iz d u  k tii 'ü iiip n ru . egy üveggel 70 kr. 
k w iz d a  g ö n -s -p i ltilá i lovak és szarvasm arhák sza­

m ara. egy pléhszelencze, ló drb  pi!illat tartalm azva 
1 frt 60 k r.. egy karton , ö drb pilulát tartalm azva 
60 kr. I i r t  60 kr.

K w izdu  e rn tú p lá lé k u  lovak és szarvasm arháknak. K w izdu p u tk á n v  
L ádákban á 6  f r t  és 3 frt , és csomagokban á 30 kr. Egy szál 50 kr.
Kelti említett szerek valódi iniitöséghrii ;t legtöbb gyógyszert iirhail. az összes nagyobb 

;tii'ngkerrskcdésckbcii kaplintók.
Tevedesek kikerülése végett kéretik a közönség, hogy a vevésnel kizárólag KW IZDA keszit- 

menyeit kerje es a fentebbi védjegyre figyeljen.

f s y3g>* KWIZDA köszvényfolyadéka
ré* kipróliMlt ln»*.i

Ara 1 fitrint. Csakis az ide mellékelt védjcgygycl valódi.

N aponkint poslasxétkfildés a  fö leiét: KW IZDA KEBENCZ JÁ N O S .T T T T r. osztrák *ls román ud>ári szállító, 
kerületi gyógyszertára által kOKSKUBUHtJUAN Becs melleit. P ó ra k u r  M agyaiország részére TÖKÖK JÓ Z SE F 

gyógyszerésznél BUDAPESTEN. J t t

Nyomatott Alsó-Leudvan, Farka* János gvorssajtéján.


